
ATOS 
Société européenne au capital social de 112 136 778 € 

ayant son siège social 80 quai Voltaire à Bezons (95870) 
323 623 603 RCS Pontoise  

(la « Société » / the « Company ») 
 

VOTE DES CLASSES DE CREANCIERS AFFECTES (N°1 ET N°2) SUR LE PROJET DE 

PLAN DE SAUVEGARDE ACCELEREE DE LA SOCIETE  
VOTE OF THE CLASSES OF AFFECTED CREDITORS (N°1 AND N°2) ON THE DRAFT ACCELERATED SAFEGUARD 

PLAN OF THE COMPANY 
 

BULLETIN DE VOTE /BALLOT PAPER 
 

Afin que ce bulletin de vote soit pris en compte pour le vote de classe, les paragraphes 1, 2, 3 (le cas 

échéant) et 4 ci-dessous (sur 3 pages) doivent être dûment et entièrement complétés, le cas échéant 
transmis avec l’attestation de capacité dûment complétée et accompagnée des pièces justificatives 
requises, dans le délai prévu pour le vote (fin de la période de vote le 26 septembre 2024 à 12h00 (heure 
de Paris)), conformément aux modalités de vote détaillées dans le règlement intérieur du vote des classes 
de parties affectées accessible sur le site internet de la Société. 
 

In order for this ballot to be counted for the class vote, paragraphs 1, 2, 3 (if applicable) and 4 (over 3 pages) below 
must be duly and fully completed and, if applicable, submitted with the duly completed certificate of capacity along with 

the required supporting documents, within the time period provided for the vote (end of the voting period on 26 
September 2024 at noon (Paris time)), in accordance with the voting procedures detailed in the internal rules for the 
vote of the classes of affected parties available on the Company’s website. 

 

1- INFORMATIONS SUR LE CREANCIER AFFECTE (REMPLIR) / INFORMATION ABOUT THE AFFECTED CREDITOR 

(FILL IN) 

DENOMINATION DE LA PERSONNE 

PHYSIQUE OU MORALE MEMBRE D’UNE 
CLASSE DE CREANCIERS AFFECTES 

NAME OF THE PERSON OR ENTITY MEMBER OF A 
CLASS OF AFFECTED CREDITORS 

 

 
 

REFERENCE DES CREANCES AFFECTÉES (se 

référer aux convocations du 6 septembre 
2024) 

REFERENCE OF THE AFFECTED CLAIMS (please refer 
to the convening notices dated September 6, 2024) 

 
 
 
 
 
 
 
 

MONTANT EN PRINCIPAL DES CREANCES 
AFFECTEES (EN EUROS) 

AMOUNT IN PRINCIPAL OF THE AFFECTED CLAIMS 
(IN EUROS) 

RELEVANT DE LA CLASSE N°1 
(le cas échéant) / PERTAINING 

TO CLASS N°1 (if applicable) 

RELEVANT DE LA CLASSE N°2 / 
PERTAINING TO CLASS N°2 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

 

2- VOTE (REMPLIR) / VOTE (FILL IN) 
 

Le votant doit cocher la(les) case(s) correspondant à son vote /The voter must tick the box(es) for his/her/its vote: 
 

 
CLASSE N°1 (le cas 
échéant) / CLASS N°1 

(if applicable) 

CLASSE N°2 / CLASS 
N°2 

VOTE EN FAVEUR DU PROJET DE PLAN DE SAUVEGARDE 
ACCELEREE DE LA SOCIETE 
VOTE IN FAVOR OF THE COMPANY’S DRAFT ACCELERATED 
SAFEGUARD PLAN 

 

 
 
 
 
 

VOTE CONTRE LE PROJET DE PLAN DE SAUVEGARDE 
ACCELEREE DE LA SOCIETE 
VOTE AGAINST THE COMPANY’S DRAFT ACCELERATED SAFEGUARD 
PLAN 
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3- OPTION DE SOUSCRIPTION AUX NOUVEAUX FINANCEMENTS PRIVILEGIES - CETTE SECTION NE 
CONCERNE QUE LES CREANCIERS AYANT VOTE EN FAVEUR DU PROJET DE PLAN DE SAUVEGARDE 

ACCELEREE (REMPLIR LE CAS ECHEANT) 

OPTION TO SUSCRIBE TO THE NEW SECURED FINANCINGS - THIS SECTION CONCERNS ONLY THE AFFECTED CREDITORS 
HAVING VOTED IN FAVOR OF THE DRAFT ACCELERATED SAFEGUARD PLAN (FILL IN IF APPLICABLE) 

Le projet de plan de sauvegarde accélérée de la Société (accessible au lien suivant : 

https://atos.net/en/investors/restructuration-financière) prévoit, pour les créanciers affectés membres de la classe 
n°2, deux propositions d’apurement du passif alternatives selon le choix et la possibilité, pour chaque créancier 
affecté, de souscrire ou non aux Nouveaux Financements Privilégiés (tels que définis par le projet de plan de 
sauvegarde accélérée) devant être mis à disposition de la Société : la Proposition Principale (applicable aux créanciers 
de la classe n°2 tenus par un engagement de participer aux Nouveaux Financements Privilégiés dans les conditions 
prévues au projet de plan de sauvegarde accélérée) et la Proposition Alternative (applicable aux autres créanciers de 
la classe n°2) (telles que définies par le projet de plan de sauvegarde accélérée). 

The draft accelerated safeguard plan (available at the following link: https://atos.net/en/investors/restructuration-financière) 
provides, with respect to affected creditors members of class n°2, two alternative proposals for the settlement of liabilities depending 
on the choice and the possibility, for each affected creditor, to subscribe or not to the New Secured Financings (as defined by the 
draft accelerated safeguard plan) to be made available to the Company: the Main Proposal (which applies to the creditors within 
class n°2 who have committed to provide the New Secured Financings under the terms and conditions of the draft accelerated 
safeguard plan) and the Alternate Proposal (which applies to the other creditors within class n°2) (as defined by the draft accelerated 
safeguard plan). 

Les créanciers affectés (i) remplissant les conditions requises précisées dans le projet de plan de sauvegarde 
accélérées et rappelées dans le règlement intérieur, (ii) votant en faveur du projet de plan de sauvegarde accélérée 
de la Société et (iii) n’ayant pas encore souscrit aux Nouveaux Financements Privilégiés ont la possibilité de le faire 
dans le cadre du présent vote uniquement en :  

(a) cochant la case ci-dessous, et  
(b) complétant et en annexant au présent bulletin de vote le bulletin de souscription disponible sous le lien 

suivant : https://forms.kroll.com/orbeon/fr/is/atos-newmoney-safeguard/new. 

Il est précisé que si l’une des conditions ci-dessus n’est pas remplie, la souscription aux Nouveaux Financements 
Privilégiés ne sera pas valable. 

Affected creditors (i) meeting the required conditions specified in the draft accelerated safeguard plan and set out in the internal 
rules, (ii) voting in favor of the draft accelerated safeguard plan of the Company and (iii) not having yet subscribed to the New 
Secured Financing have the possibility to do so in the context of the present vote only by: 

(a) checking the box below, and  
(b) completing and attaching to the present ballot paper the subscription form available at the following link: 

https://forms.kroll.com/orbeon/fr/is/atos-newmoney-safeguard/new. 

Please note that if any of the above conditions is not met, subscription to the New Secured Financing will not be valid. 

 

  SOUHAITE SOUSCRIRE AUX NOUVEAUX FINANCEMENTS PRIVILEGIES DANS LE CADRE DU VOTE 

WISHES TO SUBSCRIBE TO THE NEW SECURED FINANCINGS 
 

 

4- SIGNATURE (REMPLIR ET SIGNER) / SIGNATURE (FILL IN AND SIGN) 

NOM ET PRENOM DE LA PERSONNE PHYSIQUE 
SIGNATAIRE, DUMENT HABILITEE 

FULL NAME OF THE PERSON SIGNING, DULY AUTHORIZED 

 

 
 

QUALITE DE LA PERSONNE PHYSIQUE 
SIGNATAIRE  

CAPACITY OF THE AUTHORIZED SIGNATORY  

 
 
 

 
DATE & SIGNATURE 

DATE & SIGNATURE 

 

 

 
Tout bulletin raturé, surchargé, incomplet, illisible, sur lequel deux cases seraient cochées pour une même classe 
paragraphe 2 ou paragraphe 3, ou comportant un commentaire ou une réserve quelconque, sera considéré comme nul. 
Le vote favorable au projet de plan de sauvegarde accélérée de la Société implique approbation de ses annexes et 

documents d’exécution, avec lesquelles le projet de plan forme un tout indivisible. Chaque membre ne vote qu’une 
seule fois par classe de créanciers affectés, un seul bulletin sera pris en compte par membre. 

 

Any ballot that is altered, corrected, overworked, incomplete, illegible, on which both boxes are ticked for one class in paragraph 2 or 
paragraph 3, or containing any deletions, comments or reservations shall be deemed null and void. Any vote in favor of the Company’s 
draft accelerated safeguard plan involves approval of its schedules and execution documents, with which the draft accelerated 

https://atos.net/en/investors/restructuration-financière
https://atos.net/en/investors/restructuration-financière
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safeguard plan constitutes an indivisible whole. Each member may vote only once in each class of affected creditors, and only one 
ballot will be taken into account per member. 
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VOTE DES CLASSES DE CREANCIERS AFFECTES SUR LE PROJET DE PLAN DE 

SAUVEGARDE ACCELEREE DE LA SOCIETE  
VOTE OF THE CLASSES OF AFFECTED CREDITORS ON THE DRAFT ACCELERATED SAFEGUARD PLAN OF THE 

COMPANY 

 
ATTESTATION DE CAPACITE 

CERTIFICATE OF CAPACITY 

 
A remplir par les titulaires de créances bancaires membres des classes n°1 et n°2, 
conformément au règlement intérieur du vote des classes de parties affectées accessible 
sur le site internet de la Société 
 

To be completed by the holders of bank claims pertaining to classes n°1 and n°2, in accordance 
with the internal rules for the vote of the classes of affected parties available on the Company’s 
website 

 

Le soussigné (prénom et nom de la personne physique) / The undersigned (full name of the 

individual) :  

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

atteste, par la présente, être dûment habilité et disposer de tous pouvoirs pour voter sur le 

projet de plan de sauvegarde accélérée d’ATOS SE, au nom et pour le compte de la personne 

morale dont la dénomination figure ci-après (indiquer dénomination, forme et siège social et 

numéro d’identification au registre du commerce et des sociétés) : 
 

hereby certifies being duly authorized and having full authority to vote on the draft 

accelerated safeguard plan of ATOS SE in the name and on behalf of the legal entity whose 

name appears below (insert name, corporate form, registered office and identification 

number in the trade and companies registry): 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

dans le cadre du vote de la (ou des) classe(s) de parties affectés à laquelle il appartient sur 

le projet de plan de sauvegarde accélérée de la Société. 
 

as part of the vote of the class(es) of affected parties on the draft accelerated safeguard plan 

of the Company. 

 

Fait à (In) ………………………………………………………………………………, le (on) ……………………….………… 

(signature) 
 
 
 
 

 
Pièces jointes :  

- photocopie de la pièce d'identité du signataire  
- justificatifs des pouvoirs du signataire (en ce inclus toute la chaîne de pouvoirs depuis le 

représentant légal du mandant, comme détaillé dans le règlement intérieur du vote des classes 
de parties affectées)  

Encl.:  

- photocopy of the signatory's identity document  
- proof of the signatory's authority (including the entire chain of authority from the legal 

representative of the principal, as detailed in the internal rules for the vote of the classes of 
affected parties) 


